eEC

Modifica Sonica

Moonstone

HAIR DRYER
INSTRUCTION MANUAL

HAARTROCKNER
BEDIENUNGSANLEITUNG

VYSOUSEC VLASU
NAVOD K OBSLUZE
FOON
KASUTUSJUHEND

PUTNO SUSILO ZA KOSU
UPUTE ZA UPORABU

MATU FENS
ROKASGRAMATA

PLAUKY DZIOVINTUVAS
INSTRUKCIJY VADOVAS

UTAZO HAJSZARITO
HASZNALATI UTMUTATO

SUSZARKA DO WLOSOW
INSTRUKCJA OBStUGI

USCATOR DE PAR
INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

SUSIC VLASOV
NAVOD NA OBSLUHU

SUSILEC ZA LASE
NAVODILA

PUTNI FEN
UPUTSTVO ZA UPOTREBU

ZEXOYAP
EFXEIPIAIO OAHTIOQN

OEH )
IHCTPYKLIA 3 EKCIJTYATALII






I2Y] OPERATING MANUAL

Using the appliance
Warning: Remove all protective foils
from the dryer before first use.

. Magnetic Digital display with air
+ Unpack the appliance and check o centrator temperature indicator
for damage.
+ Insert the plug into a 220-240
V socket.

Speed switch / on/off switch

The drying speed and temperature
can be set as follows:

Speed: high/low.

5 temperature setting mod
25°C- Cold

55°C-Warm

75°C-Hot

95 °C - Extra hot

Temperature alternation in cycles
Hold the dryer at a height of about
3 cm from the hair and scalp. Diffuser (suitable for drying
When drying children's hair, use wavy hair)
the lowest speed and lowest temperature.

Cleaning and maintenance

Switch off the appliance and disconnect it from the mains before any
maintenance! Let it cool.

Wipe the appliance using moist (not wet) cloth and dry with a soft dry
cloth.

Never clean the hair dryer under running water, do not rinse it and do not
immerse it in water!

« Always make sure that the hair dryer cooled completely and that it is clean and dry before st
Cleaning the air outlet grille

The air outlet grille is removable. It is magnetically attached to the air outlet, so you only

need to exert a slight force to remove it. Clean the grille with a dry cloth or soft brush (not ﬁ
included). Do not use excessive force or coarse brushes. After cleaning, return the grid.
Troubleshooting

Appliance does not switch on / Display does not light up

+ Check that the appliance is correctly connected to the mains. Turn the on/off switch on.
Automatic appliance shutdown due to overheating

Temperature mode switch

Bl bo0o0ocon's Removable air inlet grille
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« Switch off the appliance with the switch, unplug it from the power outlet and let it cool down for a while.
Clean the air outlet grille.

Appliance performance is unstable

+ Check that the electrical parameters correspond to the information on the type plate of the appliance.

The supply cable is damaged

« The supply cable cannot be replaced. If it becomes damaged, contact a service centre. Do not use the
appliance with a damaged power cord!

Technical information

+ Nominal voltage: 220-240 V~ 50-60 Hz
+ Nominal input power: 1600 W
« Noise level: < 66dB
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I3 BEDIENUNGSANLEITUNG

Verwendung des Gerats
Hinweis: Entfernen Sie vor dem
ersten Gebrauch alle Schutzfolien
vom Trockner.

Packen Sie das Gerat aus und
liberpriifen Sie es auf Schaden.
Stecken Sie den Stecker in eine
220-240V Steckdose.

Die Trocknungsgeschwindigkeit
und die Temperatur kénnen wie
folgt eingestellt werden:
Geschwindigkeit: hoch/niedrig.
5Temperatur-Einstellungsmodi:
25°C-Kalt

55°C-Warm

75°C- Heil

95 °C - Extra heifl
Temperaturschwankungen in
Zyklen

Halten Sie den Trockner in einer Hohe von etwa 3 cm von Haar und Kopfhaut entfernt.

Wenn Sie Kinderhaar trocknen, verwenden Sie die niedrigste Diffusor (geeignet zum
Geschwindigkeit und die niedrigste Temperatur. Trocknen von gewelltem Haar)

Reinigung und Wartung

Schalten Sie das Gerdt vor jeder Wartung aus und trennen Sie es vom
Stromnetz! Lassen Sie es abkiihlen.

Das Gerét mit einem feuchten (keineswegs nassen) Textilgewebe
abwischen und anschlieBend trocken wischen.

« Den Haartrockner niemals unter laufendem Wasser reinigen, abspiilen
oder ins Wasser eintauchen!

Vergewissern Sie sich, dass der Haartrockner vor der Lagerung abgekiihlt, sauber und trocke
Reinigung des Luftauslassgitters

Das Luftauslassgitter ist abnehmbar. Er ist magnetisch am Luftauslass befestigt, so dass Sie

nur eine geringe Kraft aufwenden miissen, um ihn zu entfernen. Reinigen Sie das Gitter @
mit einem trockenen Tuch oder einer weichen Biirste (nicht im Lieferumfang enthalten).
Verwenden Sie keine tibermaBige Kraft oder grobe Biirsten. Bringen Sie das Gitter nach der
Reinigung zuriick.

Magnetischer
Konzentrator

Digitales Display mit
Lufttemperaturanzeige

Geschwindigkeitsschalter /
Ein/Aus-Schalter

Schalter fiir den
Temperaturmodus

i ngngB Abnehmbares
atoCo0nloly Lufteinlassgitter
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Problembehebung

Das Gerit schaltet sich nicht ein / Das Display leuchtet nicht

- Uberpriifen Sie, ob das Gerét korrekt an das Stromnetz angeschlossen ist. Schalten Sie den Ein/Aus-Schalter
ein.

Automatische Abschaltung des Gerits bei Uberhitzung

+ Schalten Sie das Gerét mit dem Schalter aus, ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und lassen Sie es
eine Weile abkiihlen. Reinigen Sie das Luftauslassgitter.

Die Leistung der Appliance ist instabil

« Uberpriifen Sie, ob die elektrischen Parameter mit den Angaben auf dem Typenschild des Gerits
libereinstimmen.

Das Versorgungskabel ist beschadigt

« Das Versorgungskabel kann nicht ersetzt werden. Sollte er beschédigt werden, wenden Sie sich an ein
Servicezentrum. Verwenden Sie das Gerét nicht mit einem beschddigten Netzkabel!

Technische Angaben

« Nennspannung: 220-240 V~ 50-60 Hz
+ Anschlusswert: 1600 W
« Gerduschpegel: < 66 dB
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NAVOD K OBSLUZE
Pouziti spotiebice
Upozornéni: Pred prvnim pouzitim
odstrarite z vysousece veskeré
ochranné folie.

Vybalte spottebic a zkontrolujte,
zda neni poskozeny.

Zasunte zastrcku do zasuvky
220-240V.

Rychlost vysouseni a teplotu Ize
nastavit nasledujicim zpisobem:
Rychlost: vysoka/nizka.

5 rezimi nastaveni teploty:
25°C-Chladna

55°C-Tepla

75°C-Horkd

95 °C - Extra horka

Stiidani teplot v cyklech

Vysouse¢ pfidrzujte ve vySce cca 3
cm od vlasti a pokozky hlavy.

Digitalni displej s
ukazatelem teploty
vzduchu

Magneticky
koncentrator

Pepinanirychlosti/ spinac
zapnuti/vypnuti

Piepinacrezimu teploty

Snimatelna mfizka vstupu
vzduchu

Difusér (vhodny pro
vysouseni vinitych vlast)
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Cisténia udrzba

Pred kazdou tdrzbou spotiebi¢ vypnéte a odpojte od elektrické sité!
Nechte jej zchladnout.

Spottebic otfete vihkou (nikoli mokrou) tkaninou a osuste mékkou suchou
tkaninou.

Nikdy necistéte vysousec vlasti pod tekouci vodou, neoplachuijte jej ani
neponofujte do vody!

Pred ulozenim vysousece vlasti se vzdy ujistéte, ze zcela zchladl, je Cisty a suchy.

Cisténi mrizky vystupu vzduchu

Mfizka vystupu vzduchu je snimatelna. K vystupu vzduchu je pfipevnéna magneticky, pro
sejmuti tedy staci vyvinout jen mirnou silu. Mfizku istéte suchou tkaninou nebo mékkym ﬁ
kartackem (neni soucasti baleni). Nepouzivejte piilis velkou silu nebo hrubé kartace. Po
vycisténi vratte miizku zpét.

Re3eni potizi
Spotiebic se nezapina / Displej nesviti
+ Zkontrolujte, zda je spottebi¢ spravné zapojeny do elektrické sité. Zapnéte spinac zapnuti/vypnuti.

eca 7



Automatické vypnuti spotiebice v disledku piehfati

« Vypnéte spottebi¢ spinacem, odpojte od elektrické zasuvky a nechte ho chvili vychladnout. Vycistéte
miizku vystupu vzduchu.

Vykon spotiebice je nestabilni

« Ovéfte, zda parametry elektrické sité odpovidaji idajim uvedenym na typovém stitku spotebice.

Pfivodni kabel je poskozeny

« Privodni kabel nelze vyménit. Pokud dojde k jeho poskozeni, obratte se na servisni stfedisko.
Nepouzivejte spotiebic s poskozenym pfivodnim kabelem!

Technické informace

« Jmenovité napéti: 220-240 V~ 50-60 Hz

« Jmenovity pfikon: 1600 W

« Hlu¢nost: < 66 dB
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I3l TOOGJUHENDID

Seadme kasutamine

Hoiatus: Enne esimest kasutamist

eemaldage koik kaitsekiled kuivatist. ~ Magnetiline
Vétke seade lahti ja kontrollige, kontsent-
kas see on kahjustatud. raator
Sisestage pistik 220-240V

pistikupessa.

Kuivatamiskiirust ja -temperatuuri

saab seadistada jérgmiselt:

Speed: korge/madal.

Digitaalne ekraan
koos 6hutemperatuuri
nditajaga

Kiiruse liiliti / sisse/
valjaliiliti

Temperatuurireziimi liiliti

5 temperatuuri

seadistusreziimi:

25°C- kiilm

55°C-soe E§§§§ Ohussissevotuava

75°C-kuum Eggggggg eemaldatav vére
170707007070

95 °C - eriti kuum

Temperatuuri vaheldumine

tsiiklite kaupa

Hoidke fo6n umbes 3 cm kdrgusel

juustest ja peanahast. Hajuti (sobib laineliste

+ Laste juuste kui isel kasutag dalaimat kiirust ja juuste kuivatamiseks)
madalaimat temperatuuri.

Puhastamine ja hooldamine

Enne hooldust6id liilitage seade vdlja ja tihendage see vooluvérgust lahti!

Laske jahtuda.

Piihkige seadet niiske (mitte marja) riidelapiga ja kuivatage pehme kuiva

riidelapiga.

+ Arge kunagi puhastage fo6ni voolava vee all, rge loputage ega

sukeldage seda vette!

Enne seadme hoiustamist veenduge, et see on tdiesti maha jahtunud ning on puhas ja E "
|

kuiv. |

Ohuviljundi vére puhastamine |
Ohu véljalaskeruut on eemaldatav. See on magnetiliselt 6hu valjalaskeava kiilge @ 1
kinnitatud, nii et selle eemaldamiseks on vaja rakendada vaid veidi joudu. Puhastage

vére kuiva lapiga véi pehme harjaga (ei kuulu komplekti). Arge kasutage liigset joudu ega
jamedaid harju. Pérast puhastamist tagastage vore.
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Veaotsing

Seade ei liilitu sisse / naidik ei siitele

« Kontrollige, kas seade on digesti iihendatud vooluvérku. Liilitage sisse/vélja liliti sisse.

Seadme automaatne viljaliilitamine iilekuumenemise tottu

« Lilitage seade lilitiga vélja, tommake see pistikupesast vdlja ja laske tal monda aega jahtuda. Puhastage
ohu véljalaskeava vore.

Seadme joudlus on ebastabiilne

« Kontrollige, et elektrilised parameetrid vastavad seadme tiitibisildil olevatele andmetele.

Toitekaabel on kahjustatud

« Toitekaablit ei saa asendada. Kui see saab kahjustada, votke tihendust teeninduskeskusega. Arge

seadet kahj

)

1 tnitaink
ud
)

mega'
9 9

Tehniline teave

« Nimipinge: 220-240 V~ 50-60 Hz
« Nimivoimsus: 1600 W

+ Miiratase: < 66 dB
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UPUTE ZA UPORABU

Uporaba uredaja
Upozorenje: Prije prve uporabe

uklonite sve zatitne folije iz susilice. Digitalni zaslon

+ Raspakirajte uredaj i provjerite ima Magnetsk| s indikatorom
oncentrator
i otecenja. temperature zraka
+ Umetnite utikac u uti¢nicu od
220-240V.

Prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje brzine
Prekidac za temperaturni
nacin rada

+ Brzina i temperatura suenja
mogu se podesiti na sljedeci
nacin:

Brzina: visoka/niska.
5 nacina podesavanja

temperature:
or 060000000
25°C Hladno Egﬁgﬁ Uklonjiva resetka za dovod
55°C-Toplo oot zraka
60000 g0y

75°C-Vruce
95 °C - Ekstra vruce
lzmjena temperature u ciklusima
« Susilo drzite na visini od oko 3 cm
od kose 1 viasista. Difuzor (prikladan za
+ Prilikom susenja djecje kose koristite najnizu brzinu i najnizu susenje valovite kose)
temperaturu.
Cidcenje i odrzavanje
- Iskljucite uredaj i odspojite ga s napajanja prije bilo kakvog odrzavanja!
Pustite da se ohladi.
+ Uredaj prebrisite vlaznom (ne mokrom), a posusite mekom suhom krpom.
« Susilo nikad nemojte cistiti pod mlazom vode, nemojte ga polijevatii
uranjati u vodu!
+ Prije nego susilo spremite, pazite da je suho, potpuno hladno i ¢isto.

Ciscenje resetke izlaza zraka

Resetka za izlaz zraka moze se ukloniti. Magnetski je pricvricen na izlaz zraka, tako da

morate primijeniti samo laganu silu kako biste ga uklonili. Ocistite reSetku suhom krpom ﬁ
ili mekom cetkom (nije ukljucena). Nemojte koristiti previse sile ili grube cetke. Nakon

Ciscenja vratite reSetku natrag.

Otklanjanje poteskoca

Uredaj se ne ukljucuje / Zaslon ne svijetli
+ Provjerite je li uredaj pravilno spojen na napajanje. Ukljucite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje.

ecda 1



Automatsko isklju¢ivanje uredaja zbog pregrijavanja

« Iskljucite uredaj prekidacem, odspojite ga iz elektricne uticnice i ostavite da se ohladi neko vrijeme. Ocistite
reetku izlaza zraka.

Snaga uredaja je nestabilna

+ Provjerite odgovaraju li parametri napajanja onima navedenima na tipizacijskoj plocici uredaja.

Kabel napajanja je ostecen

+ Kabel napajanja ne moze se zamijeniti. Ako je ostecen, obratite se servisu. Nemojte koristiti uredaj s
ostecenim kabelom napajanja!

Tehnicke informacije
« Nazivni napon: 220-240 V~ 50-60 Hz

« Nazivna snaga: 1600 W
+ Buka: <66 dB
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DARBVEIKSANAS ROKASGRAMATA

lerices lietosana

Bridinajums! Pirms pirmas

Iietoiar?as rgizes r10 iévét}'nja Magnétiskais
nonemiet visas aizsargpléves. Koncentrators
Izsainojiet ierici un parbaudiet, vai

ta nav bojata.

levietojiet kontaktdaksu 220-240V
kontaktligzda.

Zavésanas atrumu un temperatiru

var iestatit sadi:

atrums: augsts/zems.

5 temperatiras iestatisanas

Digitalais displejs ar
gaisa temperatiras
indikatoru

Atruma slédzis /
ieslégsanas/izslégsanas
slédzis

Temperatiras rezima
slédzis

rezimi:
25°C- AU ksta temperatura Nonemamas gaisa iepliides
55°C-silts restes

75 °C-karsts

95 °C - ipasi karsts
Temperatiras maina ciklos
Fénu turiet aptuveni 3 cm
eugstumé no matiem un galvas adas. Difuzors (piemérots vilnainu
Zavéjot bérnu matus, izmantojiet mazako atrumu un zemako matu zavésanai)
temperaturu.

Tirisana un apkope

Pirms jebkadas apkopes ierici izslédziet un atvienojiet no elektrotikla!
Laujiet atdzist.

Noslaukiet ierici ar mitru (ne slapju) audumu, un nosusiniet ar mikstu,
sausu dranu.

+ Nekad nemazgajiet fénu tekosa adeni, neskalojiet un neiegremdéjiet
adent!

Pirms novietosanas glabasanai vienmér parliecinieties, ka féns ir tirs un sauss.

Gaisa izpludes atveres rezga tirisana

Gaisa izplides rezgis ir nonemams. Tas ir magnétiski piestiprinats pie gaisa izpltides

atveres, tapéc, lai to nonemtu, nepieciesams tikai neliels spéks. Notiriet rezgi ar sausu @
dranu vai mikstu birsti (nav ieklauta komplekta). Neizmantojiet parmérigu spéku vai rupjas
birstes. Péc tirsanas atdodiet atpakal rezgi.
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Problému novérsana

lerice neieslédzas / Displejs neiedegas

« Parbaudiet, vai ierice ir pareizi pieslégta elektrotiklam. leslédziet ieslégsanas/izslégsanas slédzi.

Automatiska ierices izslég3ana parkarsanas dé|

« lzslédziet ierici ar slédzi, atvienojiet to no stravas kontaktligzdas un laujiet tai kadu laiku atdzist. Notiriet
gaisa izpludes atveres rezgi.

lerices darbiba ir nestabila

« Parbaudiet, vai elektriskie parametri atbilst informacijai uz ierices tipa plaksnites.

Piegades kabelis ir bojats

« Piegades kabeli nevar nomainit. Ja tas ir bojats, sazinieties ar servisa centru. Neizmantojiet ierici ar
bojatu stravas vadu!

Tehniska informacija

+ Nominalais spriegums: 220-240 V~ 50-60 Hz

+ Nominala ieejas jauda: 1600 W

« Trok$na [imenis: < 66 dB
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NAUDOJIMO VADOVAS

Prietaiso naudojimas

Perspéjimas: Pries pirma karta

naudodami dziovykle nuimkite nuo Magnetinis
jos visas apsaugines pléveles. k°"53ﬂ‘fa'
I3pakuokite prietaisg ir torius
patikrinkite, ar jis nepazeistas.

Kistuka jkiskite j 220-240V

elektros lizda.

Dziovinimo greitj ir temperattirg

galima nustatyti taip:

Greitis: didelis/mazas.

5 temperatiros nustatymo

Skaitmeninis ekranas
su oro temperatiiros
indikatoriumi

Greicio jungiklis / jjungimo /
isjungimo jungiklis
Temperatiros rezimo
jungiklis

rezimai:
o u
gg OE ?fallta ol Nuimamos oro jleisties
- &l ta ISR 1
i ggggggggggg grotelés

75 °C- karsta ‘
95 °C - ypac karsta
Temperatros kaita ciklais
Dziovintuva laikykite mazdaug 3
cm aukstyje nuo plauky ir galvos odos. Difuzorius (tinka banguotiems
Dziovindami vaiky plaukus naudokite maziausia greitj ir Zemiausia plaukams dziovinti)
temperatura.

Valymas ir techniné prieziiira

Pries atlikdami bet kokia technine prieZiira prietaisq iSjunkite ir atjunkite
nuo elektros tinklo! Leiskite jam atvésti.

Sluostykite prietaisa drégna (ne $lapia) skepeta ir nusausinkite minksta
sausa Sluoste.

« Niekada nevalykite prietaiso po vandeniu i$ ¢iaupo, neskalaukite jo arba
nemerkite j vandenj!

Visada, prie$ padédami prietaisa j jo laikymo vieta, jsitikinkite, kad plauky dZiovintuvas
visapusiskai atauso, ir kad jis Svarus.

Oro iSleidimo groteliy valymas

Oro isleidimo grotelés nuimamos. Jis magnetu pritvirtintas prie oro isleidimo angos, todél
norint jj nuimti tereikia Siek tiek jégos. I3valykite groteles sausa Sluoste arba minkstu ﬁ
Sepetéliu (j komplekta nejeina). Nenaudokite pernelyg didelés jégos ar Siurksciy Sepeciy.

Po valymo grazinkite groteles atgal.
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Trik¢iy diagnostika ir $alinimas

Prietaisas nejsijungia / ekranas nedviecia

« Patikrinkite, ar prietaisas tinkamai prijungtas prie elektros tinklo. Jjunkite jjungimo / i$jungimo jungiklj.

Automatinis prietaiso iSjungimas dél perkaitimo

« ISjunkite prietaisa jungikliu, iStraukite jj i$ elektros lizdo ir leiskite jam Siek tiek atvésti. ISvalykite oro
isleidimo groteles.

Prietaiso veikimas nestabilus

« Patikrinkite, ar elektriniai parametrai atitinka prietaiso tipo ploksteléje pateiktg informacija.

Pazeistas maitinimo kabelis

« Maitinimo kabelio pakeisti negalima. Jei jis sugedo, kreipkités j techninés priezitros centrg. Nenaudokite
prietaiso su paZeistu maitinimo laidu!

Techniné informacija

« Vardiné jtampa: 220-240 V~ 50-60 Hz
« Vardiné jvesties galia: 1600 W

« Triuksmo lygis: < 66 dB
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] UZEMELTETESI KEZIKONYV

A késziilék hasznalata
Figyelmeztetés! Az elsé hasznalat
el6tt tévolitsa el az Gsszes védofoliat
a szaritorol.

Csomagolja ki a késziiléket, és
ellendrizze, hogy nincs-e rajta

Digitalis kijelz6
alevegé
hémérsékletének
kijelzésével

Magneses
koncentrétor

sérilés. Sebességkapcsol6 / be-/
+ Helyezze a dugdt 220-240 V-os kikapcsolé
aljzatba. Hémérséklet iizemméd

A széritési sebesség és kapcsol6
hémérséklet a kovetkezoképpen
allithato be:

Sebesség: magas/alacsony.

5 homérséklet-beallitasi mod:
25°C-Hideg

55°C-Meleg

75 °C- Meleg

95 °C - Extra forro

Hémérséklet véltakozasa

Leveheté légbedmlé racs

ciklusokban
+ Tartsa a hajszaritot kb. 3 cm magasan a haj és a fejbér kozott. Diffizor (alkalmas hullamos
+ Gyermekek hajanak szaritasakor a legalacsonyabb sebességet és a haj szaritasara)

legalacsonyabb hémérsékletet hasznalja.

Tisztitas és karbantartas

+ Minden karbantartas el6tt kapcsolja ki a késziiléket és vélassza le a
hélozatrol! Hagyja kihdilni.

+ Akésziiléket enyhén benedvesitett (nem vizes) puha ruhéval torélje meg,
majd torélje szarazra.

+ A hajszaritot folyd viz alatt tisztitani vagy obliteni, illetve a késziiléket
vizbe martani tilos!

+ A hajszaritd eltaroldsa el6tt mindig gy6z6djon meg arrdl, hogy az teljesen kihdilt és széraz-e.

A légkivezetd racs tisztitasa

A légkivezetd racs levehetd. Magnesesen van rogzitve a légkivezetd nyilashoz, igy csak egy -

kis erét kel kifejteni a levételéhez. Tisztitsa meg a racsot szaraz ruhaval vagy puha kefével ﬁ |

(nem tartozék). Ne hasznéljon tulzott erét vagy durva keféket. A tisztitas utan helyezze

vissza a rdcsot.

e
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Hibaelharitas

A késziilék nem kapcsol be / a kijelzd nem vilagit

« Ellendrizze, hogy a késziilék megfelel6en van-e csatlakoztatva a halézatra. Kapcsolja be a be-/kikapcsolét.

Automatikus késziilékleallas tilmelegedés miatt

+ Kapcsolja ki a késziiléket a kapcsoldval, hiizza ki a konnektorbdl, és hagyja egy ideig hiilni. Tisztitsa meg a
légkivezetd racsot.

A késziilék teljesitménye instabil

+ Ellendrizze, hogy az elektromos paraméterek megfelelnek-e a késziilék tipustablajan szerepl6 adatoknak.

A tapkabel megsériilt

+ Atdpkabel nem cserélhetd. Ha megsériil, forduljon szervizkdzponthoz. Ne hasznalja a késziiléket sériilt
tapkabellel!

Miiszaki informaciok

+ Névleges fesziltség: 220-240 V ~ 50-60 Hz
+ Névleges teljesitményfelvétel: 1600 W

« Zajszint: < 66 dB

18 eca



INSTRUKCJA OBSLUGI

Korzystanie z urzadzenia
Ostrzezenie: Przed pierwszym
uzyciem nalezy usunac wszystkie
folie ochronne z suszarki.

Prosze rozpakowac urzadzenie

i sprawdzi¢, czy nie jest

Cyfrowy wyswietlacz
ze wskaznikiem
temperatury powietrza

Koncentrator
magnetyczny

uszkodzone. Przefacznik predkosci /
+ Prosze whozy¢ wtyczke do gniazda wiacznik/wylacznik
220-240V. Przefacznik trybu
« Predko$¢ i temperature suszenia temperatury

mozna ustawi¢ w nastepujacy
sposob:

Predkos¢: wysoka/niska.

5 trybow ustawien
temperatury:

25°C-Zimno

55°C-Ciepto

75 °C- Goracy

95 °C - Bardzo wysoka
temperatura

Zmiana temperatury w cyklach

Zdejmowana kratka wlotu
i owietrza
i hon L

0000000
s
lobo0alolily

« Prosze trzymac suszarke na wysokosci okoto 3 cm od whoséw i skory gtowy. Dyfuzor (odpowiedni
. . - Lo PR L do suszenia falowanych
+ Podczas suszenia wlosow dzieci nalezy uzywac najnizszej predkosci i whosow)

najnizszej temperatury.

Czyszczenie i konserwacja

Prosze wytaczy¢ urzadzenie i odtaczy¢ je od zasilania przed
przystapieniem do konserwacji! Prosze ostudzic.

« Przetrzyj urzadzenie wilgotna (nie mokra) szmatka i osusz miekkim
materiatem.

Nie wolno my¢ suszarki w biezacej wodzie, ptukac, ani zanurza¢ w wodzie!
Przed schowaniem suszarki nalezy upewnic sie, czy w petni ostygta, czy jest czysta i
sucha.

Czyszczenie kratki wylotu powietrza.

Kratka wylotu powietrza jest zdejmowana. Jest on magnetycznie przymocowany do ﬁ
wylotu powietrza, wiec wystarczy uzy¢ niewielkiej sity, aby go usunac. Prosze wyczyscic

kratke suchg szmatka lub miekka szczotka (brak w zestawie). Nie uzywac nadmiernej sity

ani gruboziarnistych szczotek. Po wyczyszczeniu prosze zwrécic kratke.
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Rozwigzywanie problemoéw

Urzadzenie nie wiacza si¢ / wyswietlacz nie $wieci sig

« Prosze sprawdzi¢, czy urzadzenie jest prawidtowo podtaczone do zasilania. Prosze wiaczy¢ przetacznik on/
off.

Automatyczne wytaczanie urzadzenia z powodu przegrzania

« Prosze wylaczyc¢ urzadzenie wytacznikiem, wyjac wtyczke z gniazdka i odczekac chwile, az ostygnie.
Wyczyscic kratke wylotu powietrza.

Wydajnodé urzadzenia jest niestabil

+ Prosze sprawdzi¢, czy parametry elektryczne odpowiadaja informacjom na tabliczce znamionowej
urzadzenia.

Kabel zasilajacy jest uszkodzony

+ Nie mozna wymieni¢ przewodu zasilajacego. Jesli ulegnie uszkodzeniu, nalezy skontaktowac sie z centrum

serwisowym. Prosze nie uzywac urzadzenia z uszkodzonym pr dem zasilajacym!

Informacje techniczne

« Napiecie nominalne: 220-240 V~ 50-60 Hz
+ Moc nominalna: 1600 W
+ Poziom hatasu: < 66 dB
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) MANUAL DE UTILIZARE

Utilizarea aparatului

Avertizare: Indepartati toate foliile

dg protegle de pe uscétor inainte de Concentrator
prima utilizare. magnetic
Despachetati aparatul si verificati

daca este deteriorat.

Introduceti stecherul intr-o priza

de 220-240V.

Viteza si temperatura de uscare

pot fi setate dupa cum urmeaza:

Viteza: mare/joasa.

5 moduri de setare a

Afisaj digital
cu indicator al
temperaturii aerului

Comutator de viteza /
comutator pornit/oprit
Comutator mod
temperatura

temperaturii:

25 :C -Rece Grila de admisie a aerului
55°C-Cald detasabila
75°C-Llacald

95 °C - Foarte fierbinte
Alternanta temperaturii in cicluri
Tineti uscatorul la o indltime de
aproximativ 3 cm de par si scalp. Difuzor (potrivit pentru
Atunci cand uscati parul copiilor, utilizati cea mai mica viteza si cea uscarea parului ondulat)
mai mica temperatura.

Curatare si intretinere

Opriti aparatul si deconectati-I de la retea inainte de orice intretinere! Se
lasd sd se raceasca.

Stergeti aparatul cu o lavetd umeda (nu uda) si uscati cu o laveta moale
si uscata.

+ Nu curdtati niciodata uscatorul de par sub jet de apa, nu il clatiti si nu il
scufundati in apa!

Inainte de depozitare asigurati-va intotdeauna ca uscatorul de pér s-a ricit complet si cé este

Curatarea grilei de evacuare a aerului

Grila de evacuare a aerului este detasabild. Acesta este atasat magnetic la iesirea de aer,

astfel incét trebuie sa exercitati doar o usoara fortd pentru a-l indeparta. Curatati grila cu o @
carpd uscata sau o perie moale (nu este inclusa). Nu utilizati forta excesiva sau perii aspre.

Dupé curatare, intoarceti grila.

ecda 21



Depanare

Aparatul nu porneste / Afisajul nu se aprinde

« Verificati dacd aparatul este conectat corect la retea. Porniti comutatorul de pornire/oprire.

Oprirea automatad a aparatului din cauza supraincalzirii

« Opriti aparatul cu ajutorul intrerupatorului, scoateti-l din prizd si lasati-l sa se raceascd pentru o perioada.
Curdtati grila de evacuare a aerului.

Performanta aparatului este instabila

« Verificati daca parametrii electrici corespund cu informatiile de pe placuta de identificare a aparatului.

Cablul de alimentare este deteriorat

« Cablul de alimentare nu poate fi inlocuit. Dacd se deterioreazd, contactati un centru de service. Nu utilizati
aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat!

Informatii tehnice
« Tensiune nominala: 220-240 V~ 50-60 Hz

« Putere nominald de intrare: 1600 W
+ Nivel de zgomot: < 66dB
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4 NAvVOD NA OBSLUHU

Pouzivanie spotrebica
Upozornenie: Pred prvym pouzitim
odstranite zo susicky vietky ochranné
folie.

Vybalte spotrebic a skontrolujte, ¢i
nie je poskodeny.

Zéstrcku zasurite do zasuvky

Digitalny displej s
indikatorom teploty
vzduchu

Magneticky
koncentrétor

220-240V. Prepinac rychlosti / vypina¢
+ Rychlost a teplotu susenia mozete Prepinat teplotného rezimu
nastavit takto:

Rychlost: vysoka/nizka.

5 rezimov nastavenia teploty:
25°C - Studeny

55°C-Teplé

75 °C-Hortlce

95 °C - Mimoriadne hortice
Striedanie teplot v cykloch
Susic drzte vo vyske asi 3 cm od
vlasov a pokozky hlavy.

Odnimatelna mriezka
privodu vzduchu
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Difuzér (vhodny na susenie
vinitych vlasov)
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teplotu.
Cistenie a udrzba
Pred kazdou tidrzbou spotrebi¢ vypnite a odpojte od elektrickej siete!
Nechajte ho vychladndt.
Spotrebic utrite vihkou (nie mokrou) tkaninou a osuste makkou suchou
tkaninou.
Nikdy necistite susic vlasov pod tecticou vodou, neoplachujte ho ani
neponarajte do vody!
Pred ulozenim susica vlasov sa vzdy uistite, ¢i celkom schladol, je cisty a suchy.
Cistenie mriezky vystupu vzduchu
Mriezka vystupu vzduchu je odnimatelnd. Je magneticky pripevneny k vystupu vzduchu,
takzZe na jeho odstrdnenie staci vyvinut len miernu silu. Mriezku istite suchou handrickou
alebo makkou kefou (nie je sticastou dodavky). Nepouzivajte nadmernd silu ani hrubé kefy.
Po vycisteni vratte mriezku spat.
Riesenie tazkosti
Spotrebic sa nezapne / displej sa nerozsvieti
+ Skontrolujte, ¢i je spotrebi¢ spravne pripojeny k elektrickej sieti. Zapnite vypinac.
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Automatické vypnutie spotrebica z dovodu prehriatia

« Vypnite spotrebic vypinacom, odpojte ho od elektrickej zdsuvky a nechajte ho chvilu vychladndit. Vycistite
mriezku vystupu vzduchu.

Vykon spotrebica je nestabilny

« Skontrolujte, ¢i elektrické parametre zodpovedaj Gidajom na typovom stitku spotrebica.

Privodny kabel je poskodeny

« Privodny kabel nie je mozné vymenit. Ak sa poskodi, obratte sa na servisné stredisko. Nepouzivajte

kad.

spotrebic s p ym napajacim
Technické informacie
« Menovité napétie: 220 — 240 V~ 50 - 60 Hz

+ Menovity prikon: 1600 W
+ Hluénost: < 66 dB
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K OPERATIVNI PRAVILNIK

Uporaba naprave

Opozorilo: Pred prvo uporabo s
susilnika odstranite vse zas¢itne Digitalni zaslon
zindikatorjem

temperature zraka

. Magnetni
folije. koncentrator
Razpakirajte napravo in preverite,

ali je poskodovana.

Vtic vstavite v vticnico 220-240 V.
Hitrost in temperaturo susenja
lahko nastavite na naslednji nacin:
Speed: visoka/nizka.

5 nacinov nastavitve

Stikalo hitrosti/ stikalo za
vklop/izklop

Stikalo temperaturnega
nacina

temperature:

25°C- hladno

55 :C - tOP[O Odstranljiva resetka za
75°C-Vroce dovod zraka

95 °C - zelo vroce

Spreminjanje temperature v ciklih

Susilnik drZite na vidini priblizno 3

cmodlas in lasisca. Difuzor (primeren za

Pri susenju otroskih las uporabljajte najnizjo hitrost in najnizjo susenje valovitih las)

temperaturo.

Ciscenje in vzdrzevanje

« Pred kakrsnim koli vzdrzevanjem napravo izklopite in izkljucite iz
elektricnega omrezja! Pustite, da se ohladi.

« Aparat obrisite z vlazno (ne mokro) krpo in posusite s suho krpo.

+ Susilca las nikoli ne cistite pod tekoco vodo, ne splakujte ga in ne
potapljajte v vodo!

« Pred shranjevanjem susilca las se vedno prepricajte, da je le-ta popolnoma hladen, ist in sul

Ciscenje resetke za dovod zraka

Resetka za odvod zraka je odstranljiva. Magnetno je pritrjen na izhod za zrak, zato ga
morate odstraniti le z majhno silo. Resetko oistite s suho krpo ali mehko krtaco (ni
prilozena). Ne uporabljajte pretirane sile ali grobih $¢etk. Po ¢is¢enju vrnite mrezo nazaj.

Resevanje tezav

Naprava se ne vklopi / zaslon se ne prizge
+ Preverite, ali je naprava pravilno prikljucena na elektricno omrezje. Vklopite stikalo za
vklop/izklop.
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Samodejni izklop naprave zaradi pregrevanja

« Izklopite napravo s stikalom, izvlecite jo iz vticnice in pustite, da se nekaj ¢asa ohlaja. Ocistite resetko za
izhod zraka.

Delovanje naprave je nestabilno

« Preverite, ali elektricni parametri ustrezajo podatkom na tipski plocici naprave.

Napajalni kabel je p

« Napajalnega kabla ni mogoce zamenjati. Ce se poskoduje, se obrnite na servisni center. Naprave ne

bljajte s poskod napajalnim kablom!

P Jd) P

Tehnicni podatki

« Nazivna napetost: 220-240 V~ 50-60 Hz
« Nazivna priklju¢na moc: 1600 W

+ Hrup:<66dB

knd.
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UPUTSTVO ZA RUKOVANJE

Korisc¢enje uredaja
Paznja: Uklonite sve zastitne folije

iz masine za susenje vesa pre prve Digitalni displej

upotrebe. konn:l:rlgt::::: sa indikatorom

- Raspakujte uredaj i proverite da li temperature vazduha
je ostecen.

+ Umetnite utikac u uticnicu Prekidaé za ukljuéivanje/
220-240V. iskljucivanje brzine

Brzina i temperatura susenja
mogu se podesiti na sledeci nacin:
Brzina: visoka/niska.

5 rezima podesavanja

Prekidac za temperaturni
rezim

temperature:
o _ DUUUDUUUHUH
25°C Hladno Egﬁgﬁ Uklonjiva resetka za dovod
55°C-Toplo M vazduha
1 DUUUDUUUHUH

75°C-Vruce
95 °C - Ekstra vruce
Naizmeni¢na temperatura u

ciklusima
+ Susilicu (jI:ZIte nav\‘\‘nsml od oko.3 c'm od .kczsve i vla?|sta.. n Difuzor (pogodan za sufenje
+ Kada susite deciju kosu, koristite najnizu brzinu i najnizu talasaste kose)
temperaturu.

Cidcenje i odrzavanje

« Iskljucite uredaj i iskljucite ga iz napajanja pre bilo kakvog odrzavanja!
Ostavite da se ohladi.

« Uredaj prebrisite vlaznom (ne mokrom), a osusite mekom suvom krpom.

« Fen nikad nemojte Cistiti pod mlazom vode, nemojte ga polivati i potapati
uvodu!

+ Pre nego odloZite fen, bodite racuna da bude suv, potpuno hladan i ¢ist.

Ciscenje resetke za izlaz vazduha

Resetka za izlaz vazduha je uklonjiva. Magnetno je pricvricen za izlaz vazduha, tako da je
potrebno samo da primenite blagu silu da biste ga uklonili. Ocistite resetku suvom krpom ﬁ
ili mekom cetkom (nije ukljucena). Nemojte koristiti previse sile ili grube cetke. Nakon

Ciscenja, vratite reSetku nazad.

Otklanjanje poteskoca
Uredaj se ne ukljucuje / Displej ne svetli
+ Proverite da li je uredaj pravilno povezan sa mrezom. Ukljucite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje.
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Automatsko iskljucivanje uredaja zbog pregrevanja

« Iskljucite uredaj pomocu prekidaca, izvucite ga iz elektricne uticnice i ostavite da se ohladi neko vreme.
Ocistite reSetku za izlaz vazduha.

Snaga uredaja je nestabilna

« Proverite da li parametri napajanja odgovaraju onima navedenim na natpisnoj plocici uredaja.

Kabl za napajanje je ostecen

« Kabl za napajanje se ne moze zameniti. Ako je ostecen, obratite se servisnom centru. Nemojte koristiti
uredaj sa ostecenim kablom za napajanje!

Tehnicki podatci
+ Nominalni napon: 220-240 V~ 50-60 Hz

+ Nominalna snaga: 1600 W
+ Buka: <66 dB

28 eca



EFXEIPIAIO AEITOYPTIAZ

Xpnon TG GUGKEVNG
Mpogidonoinon: Apaipéote OAa

T0 TIPOOTATEVTIKA UNAA Ao TO Ynpiaki 086vn pe

MayvnTikog

OTEWVWTPIO TIPW MO TV TIPWTN  gymukveoi évbertn Beppokpasiac
xeron. ocee
+ ATIOGUOKEVAOTE T GUOKEUH Kal
ENEYETE yia TUXOV (npiég. Awaxoémng Tayvnrag/
« TomoBetrote 1o Buopa o€ mpila Siakomeng on/off
220-240V. QDakémTng Aetroupyiag

H tax0tnta kat n Beppokpacia Beppokpaaiag
OTEYVWHATOC UTOPOUY Va
puBIGTOLY WG EENG:

Taxomra: upnAi/xapnAi.

5 Aetroupyiec puBong
Beppokpaciag:

25°C-Kpuo

55°C-Zeotd

75°C- Zeoto

95 °C - E§atpeTikd Kauto

EvaNayn Beppokpaaciag o€ KUkAoug
KpatrioTe To motoAdkt g 0Pog mepimou 3 cm amd Ta HaAMA Kat TO TPIKWTO TNG KEPAAG.

‘OTav OTEYVWVETE Ta HaAMA TWV TASIWY, XPNOIHOTOOTE T Diffuser (katdAnho yia
XapnAdtePN TaxUTNTA Kot TN XapnAdtepn Beppokpacia. OTEYVWHA KUPATIOTAV HaANIGV)

KaBapiopog kat ouvtijpnon

AmEvepYOTIOIOTE Tr GUOKEUI Kall amoouVSEDTE TV amd To SikTuo pv
and omoladnmote ouvTipnon! APHOTE TO Va KPUKOEL.

TKOUTTOTE TN CUOKEUN He Uypd (OX1 UyPO) TaVi Kal GTEYVWOTE PE éva
UOAAKO OTEYVO TIQVi.

Moté unv kaBapilete T0 0E00VAP KATW MO TPEKOULEVO VEPO, NV TO
Eem\évete kat pnv To Pubilete o€ vepd!

BeBatwveaTe mavta 6Tt 1o MOTOAGKI HOAIGV EXEL KPUWTEL EVTENWG Kal OTL €ivat KaBapo
Kal OTEYVO TPV T0 amoBnKeVOETE.

KaBapiopog tng ypikiag e€66ov aépa

H ypihia €€680u aépa eivat agaipobpevn. Eivat payvntikd cuvdedepévo pe Ty €080 aépa, -
onote xpelaletal povo pia pikpry Suvapn yia va 1o agaipéoete. KaBapiote tn ypilia pe éva i
oteyvo mavi iy pia pahakr Bovptoa (Sev mepapBaverar). Mnv xpnotpomoleite umepBoNKn
Suvapn 1 xovtpég Bouptoec. Metd Tov KaBaplopo, EMOTPEPTE To MAEya.

Ag@aipoupevn ypiia

100000080%¢,
ooy
bia0olo0
E10AYWYRG aépa

00006l
il

ool
alo0oC0oy
a0 "oty
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Avtipetwmon mpofAnpdtwv

H ouakeun Sev evepyomnoteitar / H 086vn Sev avapet

« ENéy&te 611 n ouokeun gival owotd ouvdedepévn oo iktuo. Evepyomoiiote To Siakémm on/off.

Avtopatn & 1 Aettovpyiag tng ¢ Aoyw unepBéppavong

+ ATEvepYOTIOIOTE Tr GUOKEUN HE TO SLOKOTIT, AmOoUVOEDTE TV amd T TPICa Kal agrioTE TNV Va KPUWOEL
yia Niyo. KaBapiote  ypikia €€660u aépa.

H amddoon ¢ cuoKEVRG Eivan acTabig

+ ENéy€Te OT1 01 NAEKTPIKEG TAPAHETPOL AVTIOTOLXOUV OTIC TANPOYOPIES TOU avaypdpovTal aTnv mvakida
TOTIOV TNG OUGKEUNC.

To kahwdio Tpoodoaiag éxel umootei {nua

+ To kaA®dio Tpogodoaiag Sev pmopei va aviikataotabei. Eav umoatei {npid, EMKOWWVAGTE LE €Va KEVTPO
0épBic. Mnv xpnowy ite ) ME KATECTPAPpE Awdio pevparog!

Texvika otoiyeia

« OvopaoTikn Téon: 220-240 V~ 50-60 Hz

+ OvopaoTikn eicodog loxvoc: 1600 W

« Enimedo BopuPou: < 66 dB
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NOCIBHUK 3 EKCNNTYATALLIT

BukopuctaHHa npunagy
MonepemxeHusa: MNepep nepmm

BUKOPUCTAHHAM 3HIMITb YCi 3aXUCHI MarHithuit
NAiBKM 3 CylapKu. KOHueHTpa-
Posnakyiite npunag i nepesipte Top
110r0 Ha HaABHICTb NOLLKOAXKEHD.

Bcraste BunKy B posetky 220-

2408.

LisnakicTs i Temnepatypy

CYLWiHHA MOXHa HanawTyBaTn

HACTYMHUM YUHOM:

LWBnAKicTb: BUCOKA/HN3bKa.

5 peXuMiB HanawTyBaHHA

Temnepatypu:

25 °C - xonogHo

55 °C-Tennnit

75°C-rapava

95 °C - pye rapava

3miHa TemnepaTypy B LMKnax

TpumaitTe deH Ha BICOTI NPNOAM3HO 3 CM Bif BONOCCA i LWKipY FONOBM.. Bnby3op (niaxoauTs ans
[inA cywiHHA AUTAYOro BONOCCA BUKOPNCTOBYIATE HalHIDKuY CyWiHHSA XBUNACTOr0 BONOCCA)
WBMAKICTD | HallHIKYY TemnepaTypy.

OumiLeHHA Ta 06CNyroByBaHHA

Mepe 6yAb-AKIM TEXHIYHUM 0OCNYrOBYBAHHAM BUMKHITL NpUnag i
Bil'efHaliTe 10ro Bif enekTpomepexi! Hexail oxonoHe.

MpoTupaiite nobyToBwit NpUnas 3a JONOMOroI0 3BONIOXKEHOI (He MOKPOI)
CepBeTKM Ta BUTUPaliTe CYX0lo M'AKOI0 CEPBETKO.

Hikonu He MuiiTe deH nif MPOTOYHOI BOAOI, He CNOMACKYITe 1A0ro Ta He
3aHypioitte y Boay!

Mepef 36epiraHHAM 3aBxAau nepeipsiiTe, o6 GeH OyB NOBHICTIO XONOAHNAM, YACTUM
Ta CyXum.

Lindposuit gucnneit
3 iHgUKaTopom
Temneparypu noBitpsa

Mepemukay wemnpaKocti /
BMUKay / BAMUKaY
Mepemukau
TeMnepaTypHOro pexumy

3HimHa nosiTpo3abipHa
pewiTka

OunLLeHHA peLliTKn ANA BUXoAy

nosiTps.

Peuwitka AnA BUX0AYy NOBITPA 3HIMAETbCA. BiH NpuKpinneHnit 4o BeHTURALHOTO ﬁ
OTBOPY Ha MarHiTi, TOMy ANA 10r0 3HATTA NOTPIGHO AOKNACTY NINLLE HEBEMKE 3yCUnns.
OuICTITb PeLLiTKy CyXOlo raHuipKoto abo M'AKOO LLITKOIO (He BXOANTB 10 KOMMnekTy). He
BUKOPUCTOBYITE HaZMipHY cuty abo rpy6i Witku. Micna ounLeHHA NOBEPHITL peLuiTky

Ha Mmicue.

eca 31




MowyK Ta ycyHeHHA

HecnpaBHoOCTel

Mpunap He BMUKaeTbcA / flucnneii He cBiTUTbCA

« [lepekoHaiiTeca, Lo Npunag NpaBUAbHO MiAKMNOYEHNI 4O eneKTpoMepeXxi. YBIMKHITb nepemmkay
YBIMKHEHHSA/BUMKHEHHA.

ABTOMaTNYHE BUMKHEHHA NpUnaay Yepes neperpiBaHHa

« BUMKHITL Npunag BUMMKauem, BUTATHITL BUKY 3 PO3€TKM i AaiiTe oMY TPOXM OXONOHYTI. OUnCTiTh
PeLLiTKy BUXOAY NOBITPSA.

Po6oTa npunapy HectabinbHa

+ MepekoHailTecs, Lo eneKTPUYHi NapameTpy BiANOBIAAIOTb AAHM Ha 3aBOACHKIi TabnuuLyi npunagy.

r! A,

+ Kabenb xuBneHHs He nignarae 3amiti. fIKLLO BiH NOLIKOAXeEHWIA, 3BEPHITLCA [0 CepBicHOro LeHTpy. He
BUKOPUCTOBYIiTE NPUNag 3 NOLIKOAMKEHUM LIHYPOM XKUBNEHHA!

TexHiuHa iHpopmauis

« HomiHanbHa Hanpyra: 220-240 B~ 50-60 iy
« HomiHanbHa noTyxHicTb Ha Bxopi: 1600 BT
« PiBeHb wymy: < 66 ob
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Deutsch

K+B Progres, a.s/AG.

Barbaraweg 2, DE-93413 Cham

Bei Beschwerden rufen Sie die Telefonnummer
09971/4000-6080 an. (Mo — Fr 9:00 — 16:00)

Cestina

K+B Progres, a.s.

UExpertu 91 tel.: +420272122111
25069 Klicany e-mail: ECG@kbexpert.cz
Eesti keel

K+B Progres, a.s.

U Expertu 91 tel.: +420272122 1M
25069 Klicany, Czech Rep. e-post: ECc@kbexpert.cz
Hrvatski

K+B Progres, a.s.

U Expertu 91 tel.: +420272122111
25069 Klicany, Czech Rep. e-mail: informacije@kbprogres.cz
Bosanski

K+B Progres, a.s.

U Expertu 91 tel.: +420272122111

25069 Klicany, Czech Rep. e-mail: informacije@kbprogres.cz

Latviesu valoda
K+B Progres, a.s.

U Expertu 91

25069 Klicany, Czech Rep.

tel.: +420272122111
e-pasts: ECG@kbexpert.cz

Lietuviy kalba

K+B Progres, a.s.

U Expertu 91

25069 Klicany, Czech Rep.

tel.: +420272122111
el. padtas: ECa@kbexpert.cz

Magyar

K+B Progres, a.s.

U Expertu 91

25069 Klicany, Czech Rep.

tel.: +420272122111
e-mail: ECG@kbexpert.cz

Polski

K+B Progres, a.s.

U Expertu 91

250 69 Klicany, Czech Rep.

tel.: +420272122111
e-mail: ECG@kbexpert.cz

Roméana

K+B Progres, a.s.
UExpertu 91

250 69 Klicany, Czech Rep.

tel.: +420272122111
e-mail: ECG@kbexpert.cz

Slovencina
Distribtor pre SR: K+B Progres, a. s., organizacna zlozka
Mlynské Nivy 71

82105 Bratislava e-mail: ECG@kbexpert.cz

Slovens¢ina

K+B Progres, a.s.

U Expertu 91 tel.: +4202721221M

250 69 Klicany, Czech Rep. e-mail:informacije@kbprogres.cz
Srpski

K+B Progres, a.s.

UExpertu 91 tel.: +420272122111

250 69 Klicany, Czech Rep. e-posta: informacije@kbprogres.cz
Crnogorski

K+B Progres, a.s.

U Expertu 91 tel.: +420272122111

25069 Klicany, Czech Rep. e-posta: informacije@kbprogres.cz
EAAnvika

K+B Progres, a.s.

U Expertu 91 ™A.: 44202721221

250 69 Klicany, Anpokpatia tg Togxiag
e-mail: ECG@kbexpert.cz

YKpaiHcbka MoBa
K+B Progres, a.s.

U Expertu 91

25069 Klicany, Czech Rep.

tel.: +420272122111
e-mail: ECG@kbexpert.cz



